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Senŝanĝe validas en nia socialisma sociordo la principo pri paca 
apudvivo inter la diversaj popoloj. E n ties spirito okazas niaj ren- 
kontiĝoj sur tereno de kulturo, ekonomio, scienco kaj politiko kun 
landoj, kies socia strukturo diferencas de la nia. Ni strebas ekkoni 
la vivon de aliaj popoloj kaj klopodas sincere kaj objektive prezenti 
nian patrujon, progresantan sur vojo de socialismo. Tiuj renkon- 
tiĝoj do ne okazas kvazaŭ ,,arto pro a rto” , male ili celas, ke niaj 
reciprokaj kontaktoj sur la plej varia kampo de la vivo estu ambaŭ- 
flanke fruktodonaj, kaj samtempe ili servu al ĝenerala intereso de 
la homaro.

En la proksima paseo okazis grandsignifa renkontiĝo inter gravaj 
politikistoj hungaraj kaj aŭstraj. Norrie, post la du mondmilitoj 
okazis unuafoje, ke la ŝtatprezidanto de la najbara Aŭstrujo venis 
Hungarlandon. Je invito de la hungara ŝtatprezidanto Pal Losonczi 
vizitis nin la federacia prezidanto de Aŭstrujo, d-ro h. c. Franz Jonas 
kaj pasigis ĉe ni kelkajn tagojn en Junio 1970.

En amika etoso okazis interŝanĝo de opinioj pri la kontaktoj inter 
la du najbaraj landoj. Aŭtentike ni aŭdis, ke niaj plej altaj instancoj 
opinias utila la reciprokan vizitadon de la ŝtatgvidantoj, ĉar tio 
grave kontribuas por profundigode la reciprokaj interrilatoj. Unu el 
la plej grandaj instruoj de nia komuna historia paseo estas, ke la 
hungara kaj aŭstra popoloj, estimante reciproke siajn nacian dignon 
kaj ŝta tan  suverenecon, volas kaj kapablas vivi kaj labori en kunla- 
borado, unu apud la alia. Kvankam  la socia strukturo de la du 
landoj estas diferenca, tam en en m ultaj problemoj de la nuna mondo 
niaj interesoj estas identaj, ĉefe, koncerne la sekurigon de la paco 
de nia kontinento.

Plene koincidis la opinio de nia eminenta gasto, kiu interahe men- 
ciis, ke niaj ĝisnunaj kontaktoj formiĝis interrilato de bonaj najbaroj, 
kaj ke ĝuste la danubvalaj landoj povas m ontri per harmonia agado, 
ke malgraŭ la ideologiaj dividlinioj, oni povas elformi sinceran kunla- 
boron en Eŭropa spirito. Li ĝojis, ke ambaŭ niaj landoj samopinias: 
ne licas apliki perforton por solvi internaciajn problemojn kaj oni 
devas respekti la pretendon de ĉiuj landoj je ilia sekureco.

Vera ĝojo plenigis, nin, hungarajn esperantistojn pro tiu  ĉi altnivela 
vizito. Ni sciis ja, ke nia gasto estas esperantisto, krome ankaŭ la 
alta  protektanto de la nunjara U. K . en Vieno. Sed nun jam nia 
tu ta  lando eksciis pere de la ripetita  disaŭdigo de Hungara Radio, 
ke li estas la unua ŝtatestro, kiu scias perfekte nian Internacian Ling- 
von, respektive Esperanton. Ni havis la feliĉon persone konvinkiĝi 
pri tio. Nome, ankaŭ HEA estis invitita  okaze de la oficiala akcepto, 
aranĝita en la Parlam entejo je honoro de ŝtatestro Franz Jonas. La 
akcepton partoprenis krom la subskribinto ankaŭ la vicprezidanto 
de HEA, d-ro Stefano Bacskai. Salutante esperantlingve la gaston, 
akom panatan de hungaraj kaj aŭstraj «minentuloj, li haltis ĉe ni kaj 
iniciatis konversacion en perfekta kaj eleganta Esperanto. Li dankis 
la saluton de la hungara esperantistaro, interesiĝis pri la partopreno 
de hungaroj en la Viena mondkongreso kaj ĉe la adiaŭo li deziris 
fruktodonan laboron al la hungaraj esperantistoj.

Tiun eventon, iniciatitan de grava persono en grava medio, ni tak- 
sas tre  utila por nia movado !

d-ro Jozefo Mateffy
p rez id an to  de H E A
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Istvan Csurka

F ilipo  A ŭdaoa, g v id an ta ran o  en  la  s in d ik a ta  k o m ita to  
de  ska to lfab rik o  en V ac, fariĝ is en sep tem bro  de 1969 
sena tende  p o sed an to  de k o n siderinda  k v a n to  d a  L 8D . 
Se p aro li p r i preoize: la  n o m ita n  venenon  li ekhav is n u r 
k ie l depona ĵon . O kazis nom e, ke  p li ol iom  v ig la  grupo  
d a  ju n a j labo ru lo j de la  fab riko  som erum is k u n ' g rupa  
p asp o rto  en  okoiden to  p ere  de la  ju n u la ra  vojaĝoficejo 
E x p ress . L a  lo nghara j ju n u lo j im p o rtis  el okoidento  L SD , 
sed , — ĉa r esence ili ricev is san d ire k ta n  ed u k ad o n  — ili 
ak iris  ja  ĝ in  ekste rlan d e , nom e ĝin  ŝte lis , sed enp ren i 
ĝ in  ne  ku raĝ is . N u r tr o  m u lte  ili paro lis  p r i ĝi. E n  ilia 
k lubo  k o n s ta n te  resonis: „ n i h a v a s  L SD , n i  h av as  L SD  !” 
K a j t iu  fan faronado  ph -m alp li fru e  devis ja  a tin g i an k a ŭ  
la  o relo jn  de la  u rb a  k a j fa b r ik a  g v id an ta ro j, des p li, ĉa r 
a n k a ŭ  el ilia j in fano j k e lka j p a rto p ren is  la  ekskurson . 
Io m  p o s t iom  la  afero  m obilizis la  tu ta n  sooion de la  u rbo ; 
la  u rb a j k a j fab rik a j gv id an to j opiniis, ke  e sta s  tem po  
fa r i fin o n  a l la  afero. Sed k iam an iere?  F in fin e  ja  nen iu  
pov is sp e r ti ia n  a jn  re a lan  spu ron  de la  ĉ e e s ta n ta  L SD : 
la  ju n u lo j tie l sam e en rev iĝ in te  k a j sinforgese danoadis 
k a j k isad is, k a j tie l sam e in tense  laboris, kiel ĝis tiam , 
k a j m o n triĝ is  nen ia  k o n k re ta  p ru v o  p r i  ilia j g rand iozem aj 
d ek la ro j. S am tem pe ta m e n  estis  nervozige soii, k e  en  la  
u rbo , en  la  fab riko  tro v iĝ a s  L SD . T ia l, k iam  la  s treĉo  
ja m  a tin g is  t ro a n  g rad o n , k a j on i pov is tim i, ke  ĉu  en 
V isegrad, ĉu  en  P e ŝ t iu  ekscios p r i  la  L SD  e s ta n ta  en  Vao, 
L udov iko  B onhom , la  p rez id an to  de la  s in d ik a ta  kom i- 
ta to  de la  ska to lfab rik o  en  V ac, vokigis a l  si F ilipon  A ŭdaca , 
k a j jene  a l li paro lis:

— F ilip o  ! Cu v i ne  pensas, ke  on i devus elesp lori ĉi 
t iu n  L S D -aferon?

— Sed jes , L udov iko  — d iris  F ilipo  A ŭdaca .
L udov iko  B onhom  adm one levis s ian  m o n tra n  fingron .
— A lm en aŭ  ĝis esto s t r o  m alfrue .
— P recize  tie l pensas a n k a ŭ  m i.
— F ilipo  ! E n  la  g lo ra j ja rdeko j de v ia  s in d ik a ta  k a j 

lab o ris tm o v ad a  paseo v i ja m  aranĝ is tie l m u lta jn  delika- 
ta jn  a fe ro jn , ĉu  v i n e  ĵe tu s  denove en  b a ta lo n  v ian  ĉieko- 
n a ta n  ak tiv eco n ?

F ilipo  A ŭ d aca  p rip rensis  m o m en to n , poste  ekparo lis:
— Se la  s in d ik a ta  k o m ita to  deziras . . .
— C i deziras, F ilipo .
J e n  k ia l dev is F ilipo  A ŭ d aca  iri a l la  ju n u la ra  k lubo  

k a j p ag i p li ol 30 duon d ec ilitro jn  d a  b ran d o  a l la  tie a j 
korifeo j, p o r ekposedi ,,la  sek re to n  de L S D ” .

N u  do , p o s t t iu  ĉi o ferem a sindediĉo  F ilipo  A ŭ d aca  
eksciis, ke  la  L SD  vere  ekzis tas, k a j es ta s  n e tu ŝ ita , k a j 
estas  tro v e b la  en  iu  poŝo de la  fa rm is t-p a n ta lo n o  de F ilipo  
A ŭ d aca  p li j . en  n ilon -sake to , ja m  de m o n a to j. F ilipo  
A ŭdaca  m iris p r i tio , tio m  p li, ĉ a r lia  filo  ne  p a rto p ren is  
la  m en c iitan  o k c id en tan  eksku rson , sed en la  sam a tem p o  
li fa ris  ek skurson  a l Sovetun io , do Ŝajnis tu te  eksk luziveb la , 
ke  li es tis  a k ir in ta  la  L SD -on. Sed la  ju n u lo j k larig is la  
aferon :

— N i konfid is ĝ in  a l li, ke  n e  e s tu  su spek te .
— L a  s t in k a  bu b aĉo  — m u rm u ris  in te r  siaj den to j 

F ilipo  A ŭdaca .
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P o s t tio  li iris  he jm en  k a j p e r  ek s te ro rd in a re  m o rn a  
rigardo  d iris a l sia  edzino, k iu  ĝuste  pu rig ad is  la  ŝ im iĝ in tan  
p ru n m arm e lad o n .

— Cu v i scias, ke  la  u rb a  L SD  tro v iĝ a s  ĉe la  bubo?
— M i scias — d iris la  edzino.
— K a j k ia l v i ne  d iris  tio n ?
— P li bona  es ta s  la  paco  — d iris  la  edzino.

[F ilipo A ŭ d aca  je  tio  n e  fa ris  r im ark o n , k v a n k a m  kel- 
kaj rep liko j ven is a l li en  la  k ap o n ; li n u r  s ta r is  k u n  kun - 
t i r i ta j b rovo j. P o s t tem p e to  ta m e n  li ekparo lis:

— K ie  ĝi estas?
— E n  la  ŝran k o  — d iris la  edzino.
F ilipo  A ŭdaca  tio n  tu te  ne  kom pren is, ĉa r en  la  la s ta j 

ja ro j li v idis sian  filon  n u r  en  fa rm is t-p a n ta lo n o  k a j li 
n e  pov is im ag i, ke ĝi n u n  ne  e sta s  su r li.

KSed la  edzino a n k a ŭ  ĉ i-rila te  don is k larigon :
— D e k iam  oni p lia ltig is  lian  sa la jro n , li p p r ta s  ŝtof- 

p an ta lonon .
— N u , n u  ! — d iris  F ilip o  A ŭ d aca , k a j t ia m  li iris 

a l la  ŝran k o , serĉis la  m en c iitan  cow boy-pan ta lonon , k a j, 
p o s t k e lk a  serĉado , en  la  k v a ra  poŝo li tro v is  la  m alg ran - 
d a n  sak e to n . L i ĝ in  elpren is, ten is  a n ta ŭ  si, k a j m o n tris  
ĝ in  a n k a ŭ  a l la  edzino.

— Cu ĝi es ta s  tio ?
— J e s  ja , k io  ĝi estu s?  — d iris  la  edzino.
F ilipo  A ŭ d aca  fa ris  p ro fu n d an , t r is ta n  ĝem on, kio espri- 

m is jenon : ,,m i dev is ĉi tio n  ĝ is v iv i!”  L ia  sen to  estis, 
k e  p ro p re  h  es ta s  n u r  v ik tim o  de m a lb o n a  ŝerco , k a j ke 
ĝi ne  e s ta s  L SD . ,,N u , n i v id o s”  — li pensis k a j jene p aro - 
lis a l la  edzino:

— K io  esta s  p o r  vesperm anĝo?
— P a p r ik ita  te rp o m aĵo  — d iris  la  edzino.
— J a m  denove?  — k a j dum e venis en  lian  kap o n , 

ĉu  on i povas p re n i L SD  p o s t p a p r ik ita  te rp o m aĵo . C ar 
li tu j  decid is, ke  p o s t vesperm anĝo  tu j  li enp renos el ĝi.

L i enpren is el ĝi. K v a n te to n  su r  p in to  de  p o ŝtranĉ ilo , 
ne  p li. L i eliris a l la  k o rto , rig ard is  Io n tan en , su p ren  a l 
la  s te la  ĉielo. E n  la  u n u a j m o m en to j lin  okup is  n u r  t ia j  
sam aj pensoj k ie l alifo je: p ra k tik a j d em ando j, filozofiaj 
p rob lem o j, socialaj afero j. Ĝ uste  li ja m  in ten c is  frap i en 
la  ae ron , re tu rn iĝ i k a j en iri en la  dom on  k u n  la  k o n s ta to : 
,,d iab lo  ĝin p re n u , ĝi ne  es ta s  ven en o ” , k iam  su r  la  ĉielo 
aperis  leono k u n  p a ra ŝu to  k a j k u n  la n ta , d ignop lena  falo 
proksim iĝ is a le a l la  k o rto  de  A ŭdaca .

— H op-h o p  — ekm urm uris  F ilipo  A ŭdaca . D o, ta m e n  ? 
N u , bone, e s tu  tie l. — D um e la  leono descendis su r  la  
k o rto n  k a j sku is de si Ia k o lo ran  p a ra ŝu to n  k iel hundo  
la  m a lsek an  li ttu k o n . L a n te , k u n  g la ta j k a to p aŝo j ĝi 
p roksim iĝ is a l F ilipo  A ŭ d aca  k a j h a lt is  a n ta ŭ  li.

— K iu  v in  send is?  — dem and is A ŭdaca .
— L a  L a n d a  K onsilio  de S ind ika to j — d iris  la  leono.
— Cu la  centro?
— C erte.
F h ip o  A ŭ d aca  k ap b a la n ce tad is , n u n  li ja m  sciis, p r i 

k io  tem as.
— Cu ili ne  sendis selon? — li dem and is.
L a  leono ŝancelis la  kap o n .
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— K a ra k te r iz e ! — d iris  F ilipo  A ŭ d aca  ka j n e  t r e  
vo lon te  li sidiĝis su r la  dorso  de la  leono. — K ie  do estos 
t iu  konferenco? — li d em and is  la  beston .

— E n  K isoroszi — d iris  la  leono.
I l i  ekiris. L a  vojo  estis t r e  k u r ta . Sed su r  la  loko de 

K isoroszi s ta r is  p o ten ca  c irko tendo , tie l g ra n d a  k ie l K is- 
oroszi m em  estis  an ta ŭ e . Ĝ ia kupo lo  a tin g is  la  ĉielon kaj 
ĝi estis  tie l ŝ to p ita  p e r lum o k a j brilego, ke  tio  p reskaŭ  
sonoris. A ŭ d aca  devigis la  leonon je  tro ta d o  k a j akom pa- 
n a te  de to n d ra  ap laŭ d ad o  li ven is k u n  ĝi a l la  m ezo de 
la  areno . L a  spek te jo  sup ren , tu te  ĝis la  galerio j, es tis  
p len ig ita  p e r  im p e ria lis to j. T ion  F ilipo  A ŭ d aca  ne  n u r  
v id is, sed a n k a ŭ  sciis, ĝu ste  t ia l  li n e  lasis, ke la  ovacio, 
la  ap laŭ d ad o , la  sv ingado  de la  bu lĉape lo j, c ilindroĉapeloj 
lin  ŝancelu  su r  lia j p iedo j, sed p e r  severa  rig ard o  li tra -  
m ezuris ilin  k a j li eĉ ne  descendis de su r la  dorso de la  
leono, k v a n k a m  ĉi t iu  p e r  p lu ra j nem iskom preneb la j 
m oviĝoj lin  in s tig is a l tio . K iam  poste  la  ap laŭ d ad o  ĉesis, 
el p o s t la  k o n tra ŭ a  k u rten o  pasis su r la  aren o n  L udov iko  
B onhom  en o rn a m ita  o ra  ta la ro  k a j d iris  a l la  rig a rd an - 
t a r o :

— K a j n u n  m i p e ta s  k am arad o n  F ilipon  A ŭ d aca , ke 
li fa ru  sian  prelegon.

J e  tio  ta m e n  li g litis de su r  la  dorso de la  leono k a j 
ak rig is sian  gorĝon.

L ia  prelego estis sam e k u r ta ,  k iel lia  vojo  de V ae al 
K isoroszi. E s ta s  eble a n k a ŭ , ke  ĝi estis  n u ra  go rĝakrigo , 
sed  p ri ĝia efikeco po v as esti n en ia  dubo , nom e la  venko  de 
la  m ondrevolucio  estis  p re ta  fa k to  p o s t la  prelego. L a  
k o lek tiĝ in ta j im peria listo j tr is te  sin  levis de su r sia loko 
k a j k u n  k lin ita  kap o , k iel m a lv en k in to j, k u n  pezaj paŝo j 
ir is  el la  cirko k a j ek ste re  laŭv ice  p e tis  p r i a z ilra jto  L udo- 
v ikon  B onhom , k iu  a l iu j ĝ in  donis, a l a lia j n e . P o ste  
ven is a l la  aren o  L udov iko  B onhom , k a j an k o ra ŭ  m u lta j 
el V ac, k o n a to j, am ik o j, k a j laŭv ice  ili g ra tu lis  a l F ilipo  
A ŭ d aca  p ro  la  ra p id a  k a j sensanga a ran ĝ ad o  de la  m ond- 
revolucio .

— J a m  an taŭ lo n g e  on i devus konfid i tio n  a l li — d iris  
iu  en  la  fono.

J e n  kio lin  p lezurig is p lej bone. T u j do li tu rn is  sin  a l 
L u d o v ik o  B onhom :

— N enio  a lia  estas  fa ren d a , L udov iko?
— N u n , m om en te , nen io , F ilipo .
— E b le  m i do foriros. __ __
— Ii’u  n u r , F ilipo , la  c e te ra ĵo jn  n u n  n i  ja m  faros.
L i ĝuste  n u r  a lr igard is  la  leonon k a j li ja m  estis k u n

ĝi en  sia k o rto  k a j tie  am ike  b a te tis  ĝ ian  kolon.
— V i povus ĝ in  a n k a ŭ  g ra t i  iom , k a j a n k a ŭ  m ian  ven- 

t r o n  — d iris  la  leono.
— V olonte . — K aj li g ra tis  ĝ in  su r  la  d ir ita j loko j. 

— Ĉu v i n u n  re iros a l la  cen tro  ? — li ĝ in  d em and is  dum e.
— Je s , eĉ rap ide . Sen tio  m i ja m  h a v a s  tr id e k  k v in  

p lu sho ro jn  en  t iu  ĉi m onato . K a j m a ten e  m i p o rto s  ekster- 
la n d a n  delegacion a l Szoboszlo. K o n s ta n te  m i es ta s  sur- 
voje , k a j m ia  sto m ak o  esta s  tu te  m alsana .

-  Je s  ja , la  o rganism o eluziĝas, d ifek tiĝas . . . Mi aser- 
ta s , ke  tie l e s ta s  en  ĉ iu  laborfako .

— N u , m i povus m encii tia n , kie ĝi n e  tio m  eluziĝas— 
d iris la  leono, k iu  dum e kom encis t r e  sim ili a l m a ln o v a  
k o n a to , a l c e r ta  ŝoforo . . . K a j k iam  li e ten d is  a l ĝi la  
m an o n  su p er la  barilo , ĝi ja m  estis Ŝoforo B alog, la  ŝoforo 
el K isoroszi, k u n  k iu  li iam  k u n e  m ilitis tis  ĉe la  sape isto j.

N en ia  leono, n en ia  cirko , n en ia  ko lo rpom po. K a j t iu  
ĉi B alog  ja m  ekiris fo r en  la  vespero , sed  poste  li an k o raŭ  
re tro p a ro lis  k a j eĉ re tro p aŝis , p li p roksim en  a l la  barilo , 
k v a z a ŭ  konfidencum e:

— Ou m i p o v as dem an d i ion , kolego A ŭ d aca  ? V i 
estas tie l in tim e  o rie n ti ta  ĉi tie , en  V ac . . . Cu esta s  io 
v e ra  en  t iu  L SD -afero , ĉi tie , ĉe v i?

F ilipo  A ŭ d aca  rig a rd is  du re  en  la  oku lo jn  de sia iam a 
k am arad o  k a j d iris  en p en siĝ in te :

— ĉ u  v i rim ark is  ion su r m i, de k iam  n i in te rp a ro las  
ĉi tie  ?

— N e, nen ion .
— N u , v id u , ta m e n  en  m i estas  u n u  porcio.
— N e d iru  tio n  ! K a j ĉ u v in e h a v a s  v izio jn  . . . v o lu p tan  

tik lad o n , v irin o jn , s tr ip tizo n , k a j tia ĵo jn ?
— ĉ u  m i?
— T iam  ĝi n e  e s ta s  L SD .
— C erte  n e . Sed se jes, t ia m  ĝi estas m alfre ŝa , ĝi 

perd is sian  efikecon. ĉ u  v i scias, k io  e sta s  m iaop in ie  la  
n u d a  vero  ? O ni tro m p is  la  b u b o jn  ekstere , en okcidento .

— Sed ili ĝ in  ŝte lis ja , laŭd ire  . . .
— A n k a ŭ  t i a m ! T ie  on i estas  p re ta j p o r  ĉio aĉa.

— N u , bone, do ĝis la  rev ido .
— Ĝis la  rev ido , ĉion b o n an  !
A nkoraŭ fo je  ili m an p rem is  su p er la  barilo .
P o ste  la  sekvan  vesperon , F ilipo  A ŭ d aca  denove g lu tis  

poroion, ĉa r iel la  afero  a n k o ra ŭ  n e  lasis lian  konsciencon 
tra n k v ila , ĉefe p ro  tio , ke  li m ensogis a l sia so ld a tk u n u lo , 
sed a n k a ŭ  p ro  tio , ke la  afero de la  m ondrevolucio  lin  
t r e  ekseitis. L i volus ree  aŭ d i sian  tu ta n  pa ro lo n , s ia jn  
a rg u m en to jn , k a j li volus, se la  afero  ne  rek u rb iĝ u s  tie n  
ĉi a l Vŭc. E ĉ  dufo je  li trem p is  la  p in to n  de sia  poŝtranĉ ilo  
en  la  venenon . L i eĉ ne  eliris a l la  k o rto : li pensis, ke 
in te rn e , en la  ĉam bro  li a ten d o s  la  leonon, en  la  plej 
k o m fo rta  seĝo. Sed a n s ta ta ŭ  la  leono el la  a lto  falis unue 
flo rp luvo , poste  li v id is n u r  g ran d a jn , k o lo ra jn  k a j v a s ta jn  
spacofo rm ojn , aŭ d is  belegan  m uzikon , p rom en is en  b rila , 
ko lo ra  s ta la k t i ta  g ro to  k a j sekvis a n k a ŭ  tio , p r i k io  la  
ŝoforo de K isoroszi paro lis: v ir in a j form oj o n dad is  a n ta ŭ  
li, k a j fine  m em  la  B ona  D io proksim iĝis, su rb rak e  k u n  
lia  p a tr in o . S ur lia  p a tr in o  estis belega, b lan k a  fian ĉ in a  
v esta ĵo  k a j ĝia tre n a ĵo  k ilom etro longe, ŝv eb an te  naĝ is 
p o s t ŝi.

P o ste  ĉ iuvespere li g lu tis  el ĝi porcion , d u m  d aŭ ris  
la  s toko , sed la  afero  de la  m ondrevolucio  n en iam  p lu  
p rezen tiĝ is. P o ste , k iam  L udov iko  B onhom  denove sendis 
in v iti lin , p o r ke fine  li ra p o r tu  p r i la  rezu lto  de sia m isio, 
F ilipo  A ŭ d aca  ja m  iris  tie n  tia s ta te , ke  li e stis n u r  om bro 
de si m em . L i m algrasiĝ is k a j a n k a ŭ  lia j m ano j trem is.

— K io do estas  la  re a la  situacio  p r i la  L SD , F ilipo?
— E n  V ac ne es ta s  L SD  — d iris  F ilipo  A ŭdaca , decide, 

sed sam tem p e a n k a ŭ  tr is te .
— Mi d an k as, tio n  m i a ten d is  de v i. K a j n im , rekom - 

pence de v ia  bona  laboro  m i vo las v in  dem and i, k ia  prem io 
estu s de v i p re fe ra ta ?  Mi aŭd is , ke  v i hav is  a n k a ŭ  konsi- 
d e rin d a jn  elspezojn . K io n  do v i bezonus?

— P a sp o r to n  — d iris  decide F ilipo  A ŭdaca , k a j alri- 
g ard is  L udov ikon  B o nhom  p e r  la  iom  konfuza , sed o b stin a  
k a j k o n tra ŭ d iro n  ne  to le ra n ta  rig ard o  de venen ito j.

T raduk is : Lajos Tarkony

HUNGARA VIVO



Janos Selye kaj lia stres-teorio

L a  so ld a to  p o s t vund iĝo , la  p a tr in o  a n g o ra n ta  p r i 
sia  so ld a ta  filo , la  lu d v e ta n to  ŝ ton rig ide  r ig a rd a n ta  la  
ĉeva lve tk  tiron, a n k a ŭ  la  ĵokeo k a j la  ĉevalo m em : ili 
ĉiuj estas en  la  s ta to  de  ,,s tre ss’ (streĉo).

L a  alm ozulo  tu rm e n ta ta  de m a lsa to , la  frandem ulo  
p re sk a ŭ  k re v a n ta  p ro  la  p len ŝ to p o  de  sia  sto m ak o , la  
kom ereisto  tim e g a n ta  b an k ro to n , la m o n -m a g n a to  ĉaspelan- 
t a  n o v a jn  m ilio n o jn : a n k a ŭ  ei tiu j es ta s  p e n e tra ta j de streso .

L a  p a tr in e to  g a rd a n ta  la  p aŝo jn  de sia  tro k u ra g a  
bebo , la  in fano  b ro g in ta  a l si la  h a ŭ to n , p rec ipe  p e r  var- 
m ega kafo : ĉiuj ĉi e s ta s  sub  la  efiko de la  streso .

K io  do esta s  ĉi t iu  m is te ra  s ta to , k iu  p o v as tu ŝ i plej 
d iv e rsa jn  p ersono jn , m ilo jn  d a  specoj de besto j, la  v ivan- 
ta jn  ĉe lo jn?  J e n  k ion  dem and is J a n o s  Selye, h ungarde- 
v en a  esp lo ris to , v iv a n ta  ekde 1932 en  K an ad o . L a  respon- 
don  li don is p e r  sia s tres-teo rio , k a j ĉi t iu  teo rio  en  kelkaj 
ja rd ek o j konkeris la  tu ta n  m ed icinon , tie s  k a j teo ria jn  
ka j p ra k t ik a jn  b ran ĉo jn . Ĝ in  konigas la  m o n d fam a  scien- 
culo en  sia  p o p u la ra  verko : ,,L a  streĉo  de la  v iv o ” (The 
stress  o f  life).

L i nask iĝ is en  1907 en  h u n g a ra  m ed ic ina  fam ilio : k a j 
lia  p a tro  k a j lia  avo  estis  k u rac is to j. F in in te  s ia jn  uni- 
v e rs ita ta jn  s tu d o jn  en  P ra h a , la  ta le n ta  ju n a  d o k to ro  
ak cep tis  la  in v ito n  de K a n a d a  (M ontreala) u n iv e rs ita to , 
k a j tie  li, p o s t ap en aŭ  k v a r ja ra  esp lorado , aperig is sian  
u n u a n  g randsign ifan  p u b lik iga ĵon  p r i  la  „ a la rm a  *reak- 
c iono” . Ĝ i enhav is  lia jn  g ra v a jn  o b se rv a ĵo jn  p r i  la  a k u ta j 
s im ptom oj de  dam aĝo  a ta k a n ta  la  h o m an  organ ism on.

B a ld a ŭ  li p luevoluigis k a j p lilarĝ ig is sian  koncep ton . 
T iel li k re is  la  ,,ĝenera lan  *sindrom on de a d ap tiĝ o ” , k iu  
k larig is la  a n ta ŭ a jn  observo jn  de lia j h u n g a ra j sam lan- 
d an o j, F rigyes Verzar k a j A ladar B ezndk. L a ŭ  ĉi t iu j obser- 
v o j, la  su rre n a  g lando  p lig rand iĝas ĉ iukaze, k ia m  ia  a jn  
e k s te ra  a ŭ  in te rn a  p e r tu rb o  tra fa s  la  organ ism on.

C en t k a j cen t an im al-ek sp erim en to jn  bezonis Selye, 
gis li sukcesis k o n s ta ti  la  tu ta n  ,,d ra m a n ” p rocezon  ĉi- 
o k azan . Ĝ i okazas, se tie l d iri, en  t r i  a k to j.

E n  la  u n u a  a k to , k iu n  Selye n o m as ,,fazo de  p re te c o ” , 
en  la  sango p lim u ltiĝas la  ho rm ono j p ro d u k ta ta j  de la  
su rren a  g lando -k rusto . Ci t iu j ho rm ono j estas  d e s tin ita j 
defend i la  o rgan ism on  k o n tra ŭ  la  d am aĝ a  efiko , m ildi- 
g a n te  la  * reakeionon de la  o rganism o, m a lh e lp an te  ke  tie s  
tr o a  fo rto  estig u  p rocezo jn  d an ĝ e ra jn  a ŭ  eble eĉ fa ta la jn .

E n  la  d u a  ak to , la  su rre n a  g lando , sekve de sia  p liiĝ in ta  
p ro d u k ta d o , p lig rand iĝas, p o r  ke  ĝi p o v u  d aŭ re  sekrecii 
la  n ecesajn  ho rm onsuko jn . ĉ i  tio  e s ta s  la  fazo de sukcesa  
rez isto  a ŭ  ,,p len u m ita  a d a p tig o .”

L a  t r ia  a k to  jam  esta s  nedez irin d a  fiasko . Selye esperis, 
k iel li konfesas en sia j rem em ora ĵo j, ke  la  defendo-kapab lo  
d aŭ ro s p li longe ol la  a ta k a n ta  dam aĝo ; tiam an ie re  la  
organ ism o estu s  sek u rig ita  k o n tra ŭ  la  dan ĝ era  efiko- 
reefiko . Sed la  ek sperim en ta j fak to j n e  konfirm is lian  
esperon. E n  la  t r ia  a k to , nom e, e lĉerpiĝas la  p ro d u k tiv o

de la  su rren a  g lando , k a j — se la  dam aĝo  ne  ĉesas ĝ usta - 
tem p e  — sekvas la  ĝenera la  ellaciĝo de la  o rganism o, t .  e. 
la  m o rto .

Selye d e ta le  desegnis la  c irk lon  de  la  disvolviĝo de ĉi 
t iu  a d a p tiĝ a  funkcio , sen  k iu  la  e sta ĵo j ne  pov u s v iv i, 
p li precize: ili ne  pov u s tr a n sv iv i la  ,,s tre so jn ” k a ŭ z a ta jn  
de p e r tu rb a j c irkonstanco j. L a  s tres-reakciono , la ŭ  la  
p ru v o j de  Selye, es ta s  specifa p rocezo, k v a n k a m  la  dam aĝo 
ĝ in  e s tig a n ta  p o v as e s ti de t r e  d iversa j specoj, do ne  estas 
specifa.

H o d iaŭ , p li ol tr id e k  ja ro jn  p o s t la  u n u a  p ub lik iga ĵo  
de la  ju n a  h u n g a ra  k u rac is to , lia  s tres-teo rio  es ta s  m ond- 
fam a , ĝi k v a z a ŭ  revoluciig is la  m ed icinon  en  la  tu t a  m ondo. 
L a  ,,k o rtik o id o j” , t .  e. ho rm ono j e k s tra k ti ta j  el la  k ru s to  
de la  su rre n a  g lando , ja m  e s ta s  m ed ik am en to j ne  m al- 
h av eb la j en la  ĉ iu tag a  k u ra c a  p ra k tik a d o , en m edicin- 
fako j o k u p iĝ an ta j p r i ,,a k u ta j s t a to j” k a j k ro n ik a j m alsa- 
no j.

J a n o s  Selye k ie l hom o estas  p ra tip o  de  konsc ia  scien- 
culo , de sen laca  esp lo ris to , n en iam  Ŝ anceliĝan ta  a n ta ŭ  
iel a jn  g ra n d a j o b s tak lo j, sed  v e n k a n ta  ĉi t iu jn  u n u  p o s t 
la  a lia , k re d a n te  ke  lia j in v en to j servos la  bonon  de  la  
su fe ran to j, de la  tu t a  hom aro .

L i m u lte  rem em oras p r i sia  m a lg ra n d a  p a tru jo , p r i 
sia  g e p a tra  lingvo, p r i  siaj kolegoj k a j am iko j h u n g a ra j , 
k iu jn  li pov is n u n  ja m  dufo je  sa lu ti a n k a ŭ  persone, k iam  
la  H u n g a ra  Scienca A kadem io  in v itis  lin  p releg i p r i  sia 
ep o k fa ra  teo rio . O kaze je  lia  d u a  v iz ito , la  A kadem io  
e lek tis  lin  in te r  s ia jn  h o n o ra jn  m em b ro jn , k ie l u n u n  el 
la  p lej g ran d a j fiero j de la  h u n g a ra  popolo , d o n in ta  jam  
a l la  m ondo  m u lta jn  scienculo jn  k a j a r t is to jn  em in en ta jn .

Dro Pal Avar

“S u b tera  san a to rio“

E n  la  nordhungarlanda Josvajd  troviĝas la  groto “B eke“, 
( Paco) ,  k iu n  post la apenaŭ  dekkvar-jara fu n kc ia d o  on i 
ja m  nornas “M e k k a “  de astm atiku lo j. In te r  la m alsanidoj,- 
plejparte m in isto j,- de la  kurac-ripozejo troviĝas p lura j, k iu j  
de jaro al jaro p ilgrim adas e.i tien  por 2—3 sem ajnoj. K rom  
la  hungaraj m in isto j, k iu j  bezonas kurcigan-ripozon, ĉ iam  
p li m u lta j personoj venas el ĉeĥoslovakio, F rancujo , Svedu- 
jo, eĉ el K anado k a j el Usono. L a  aero de la  groto “B eke“ 
cstas tiel favora klim ato  por la  m alsanuloj, ke post la  kurac- 
periodo te  la  pu lm o-astm atiku lo j ĝenerale sekvas u n u  jara  
sen sim ptom oj. I l i  pasigas 5 horojn tage en la  “subtera sa- 
natorio“ k iu  havas tia m  konstantan temperaturon, preskaŭ  
perjekte senpolvan aeron k u n  alta relativa vaporenhavo k a j  
kalcio-ionizajo.
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L a  „H u n g a ra  C irko” ro lis k u n  g ra n d a  sukceso en Ira n o . 
D u m  ilia  tr im o n a ta  g astro lado  p lu rcen tm il v iz ita n to j ĝuis 
ilia jn  p rezen tad o jn . N ia  b ildo  m o n tra s  u n u  e ls ta ran  g rupon  
de la  tru p o  „ S IR IU S  4” .

E n  la N ord-H ungaria  R udabdnga, en la  tiea fererca 
m inejo, oni trovis preskaŭ  kom pletan m andiblon memori- 
gantan p r i  tiu  de homo. Sam loke oni trovis makzelo-parton  
en 1967, sed ĝi estis tro m ankhava por perm esi p li  ol 
hipotezojn. N u n  ja m  estas sendube, ke tem as p r i  estaĵo 
viv in ta  antaŭ 8 m ilionoj da ja ro j, ja m  ne sim io, sed 
ankoraŭ ne antaŭhom o, apartenanta  al branĉo de antro- 
po id a j sim ioj. T am en, ĝi ja m  estis p l i  progresa tipo ol 
t iu j s im io j: p li  delikata estas la staturo, m a lp li granda  
la dentaro, p l i  homeca, m a lp li elstaranta la vizaĝkranio.

A gnes Roboz, hungara koreografino 
vojaĝis laŭ  invito  al H ago ka j P arizo  
por in s tru i tie hungarajn popoldancojn.

O kazis io ra r a  6e la  an g la  m uzika  
revuo  „T em po” . L a  revuo  de in te r- 
n ac ia  fam o eldonis a n ta ŭ  u n u  ja ro  
h u n g a ra n  num eron  k a j ĝi tu te  elĉer- 
piĝis, tie l ke  oni n u n  fa ris  el ĝi post- 
p reson.

L a  V iena  V niversitato ĉiujare dona- 
cas sian  H erder-prem ion al tiu j, k iu j  
akcelas la ku ltura jn  kontaktojn kun  
la popoloj de Orienta ka j Sudorienta  
Eŭropo. Ĝi-jare la prem ion  oni trans- 
donis en la Scienca A kadem io  de Vieno  
al P rof. J .  Biolostocki ( Pollando) ,  
historiisto P ro j. J .  F il ip  (Ĉ S S R ) ,  
etnografo M ilovan  O avazzi (Jugoslavio)  
P rof. J .  A . P apa ioannu  (O rekio), 
filozofo Dro Zeko Torbo (B u lg a rio ), 
hungara verkisto ka j tradukartisto Zol- 
tdn  F ranyo  (R u m a n io ) , poeto ka j 
dram verkisto G yula Illy e s  (H ungario ). 
Per la du  p rem iita j hungaroj on i nevole 
rememoras, ke H erder  (1744—1803) 
antaŭdiris la nepostlongan pereon de 
la  hungaraj lingvo ka j kulturo.

E n  la  F o iro  de L eipzig  t r i  h u ngara j 
p ro d u k ta ĵo j estis p rem iita j ĉi-jare: 
e lek tro h id raŭ lik a  kopio-m aŝino  de la  
Ilm aŝin a  F ab rik o  en E sz te rgom , aŭ to - 
m a ta  preoizeca n ivelilo  de H u n g ara  
O p tik a  U zino (MOM) k a j kom pleksa 
genera to ro  p o r ko lo ra  T V  de Teleko- 
m u n ik a  M etia  K oopera tivo .

E n  la m ondfam aO uggenheim -M uzeo  
en Neu) 7 o rk  m alferm iĝis ekspozicio 
el la artafoj de la  hungara Ldszlo  
M oholy N a g y , Ĉefe el pen tra ĵo j ka j 
relative m alm ulte el lia j kreajoj fa r ita j 
en la kadro de la arkitektura ,,B auhaus”. 
N ew  7 o rk  T im es notas en d im anĉnu- 
m era artikolo, ke la pen tra ĵo j de la 
artisto m a lp li spegulas la elstaran sig- 
n ifon  de lia  arto, ol lia j kreaĵoj en 
la parencaj artobranĉoj; li  estis ja  
u n u  el. la gvidantoj de la  B auhaus- 
movado, li  eksperim entis p le j m ulte p r i  
la arta tekniko ka j a nkaŭ  lia j teoriaj 
verkajoj estas konsiderindaj.

E n  la  ĉ i- ja ra  sep tem bro  estos la  
25-a d a trev en o  de la  m o rto  de B ĉla  
B artok. K ro m  en H u n g ario , en  tr id e k  
lando j on i m em oros p r i li p e r  koncer- 
to j , p rezen tad o  de opero j k a j ekspo- 
zicioj.

„P salm us H ungaricus”, ĥor- ka j or- 
kestro-verko de Z o ltan  K odŭlg , estis 
prezentita  en N ew  7 o rk . L a ŭ  la ju rna lo  
N ew  7 o rk  T im es, la  publiko , p len- 
p len ig in ta  la  koneertejon Oarnegie H all, 
akceptis ĝ in  ku n  aplaŭdego. L a ŭ  la  
kritik isto  de la  gazeto, K odd ly  tenas 
s in  p li  strikte al la tradicioj ol Bartok, 
sed lia  m uziko  estas nepre tiu  de la X X .  
jarcento.

B ela B a rto k

HUNGARA VIVO


